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 С приходом новых стандартов большое значение приобретает знание, как информацию добыть, интерпретировать, или создать новую. Смещая акцент в образовании с усвоения фактов (результат- знания) на овладение способами взаимодействия с миром (результат- умения), мы приходим к осознанию необходимости изменить характер учебного процесса и способы деятельности учащихся.

Развитие личности школьника в системе образования обеспечивается через формирование универсальных учебных действий, которые выступают основой образовательного и воспитательного процесса.

Если мы будем соблюдать все вышеперечисленное, то это поможет учащимся самостоятельно мыслить, анализировать, выдвигать гипотезы, отстаивать точку зрения. В этом случае обучающийся освоит новую роль- «исследователь».

В 21 веке поток информации настолько велик, что это может привести к информационному стрессу у детей. Одним из решений может стать обучение детей умению грамотно обрабатывать информацию. И здесь не обойтись без развития памяти. 

Психологи выделяют 4 вида памяти: 

· двигательную

· образную

· смысловая

· эмоциональную. 

Существует множество причин, по которым человек не может запомнить информацию. Основными причинами являются следующие моменты:

· недостаточная концентрация внимания

· сложность самой информации для запоминания
· отсутствие устойчивых интересов
  Современная наука обладает широким спектром разнообразных методов, приемов, технологий в обучении иностранным языкам. При изучении английского языка учащимися приходится заучивать большое количество слов, необходимых для осуществления коммуникативной деятельности. Естественно стремление любого преподавателя  преподносить ученикам знания в увлекательной форме: картинки, интересные фильмы, образная речь и т.д. Чем больше увлекательных игр, тем интереснее занятия. Все это хорошо, но решает только часть проблемы обучения. Освоение новой лексики – это самый трудоемкий процесс в изучении иностранного языка. Для этого нужна хорошая память. Английский язык становится неинтересным только в одном случае – торможение процесса запоминания необходимого учебного материала.

При вводе активной лексики по теме авторы учебников зачастую не учитывают проблему запоминания лексики, фраз, грамматики. При изучении нового материала иногда дается более 20 новых лексических единиц, которые ученик не может усвоить. 
Проблема запоминания  заставила меня искать выход из создавшегося положения.

Используя образную подачу информации (фонетические ассоциации),  дети развивают способность мыслить, свою креативность и желание кропотливо изучать материал, и процесс понимания и усвоения материала протекает быстрее и с большей эффективностью.
Есть слова, к которым у всех людей возникают стереотипные ассоциации, например, bull – Булка. А есть слова, на которые у десяти человек возникают десять разных ассоциаций, например слово book – БУКва, БУКсир, БУКашка, БУКа, БУКенист, бамБУК, БУКет, БУКли, БУК, БУКлет и т.д. 

Звуковая ассоциация не является полным звуковым аналогом запоминаемого английского слова, а лишь словом, близким по звучанию, помогающим (благодаря сюжету) припомнить нужное слово, своеобразным «ключом». 
Алгоритм работы:

1. Правильно, желательно вслух, прочитать английское слово, сконцентрировав внимание на его звучании, а не написании. Лучше прочитать его 2-3 раза. 

2. Затем прочитать перевод и придумать звуковую ассоциацию.

3. Дальше можно использовать метод оживления, т.е. постарайтесь ярко представить картинку /бай идёт по базару/, услышать хруст денег и звон монет (метод соощущений)  или же превратить картинку в фильм, оказавшись его участником (метод вхождения), /вы тоже стоите рядом с баем и покупаете бамбук/.  Психологи отмечают, что чем комичней и необычней ситуация, тем лучше срабатывает непроизвольная память, и полученная таким образом информация, дольше хранится в долговременной памяти.
  Надо помнить, что звуковая ассоциация не является полным звуковым аналогом запоминаемого английского слова, а лишь словом, близким по звучанию, помогающим припомнить нужное слово, своеобразным ключом к нему. Как луч фонарика выхватывает часть предмета в темной комнате, и мы сразу узнаем, что это за предмет, так и созвучие помогает узнавать английское слово.
4. Созвучие тоже необходимо прочитать вслух, прежде всего, из-за того, что написанное русское слово может меньше походить на английское, чем тоже слово, но произнесенное вслух. 
Не следует навязывать ученику свою ассоциацию. Ценность идеи заключается в наличии у каждого своего ассоциативного образа при определенных требованиях: связь и общая заданная тема. Главное в методе ассоциация - это яркость образа. Чем ярче образы, тем легче создавать связи между ними, следовательно, тем больше слов можно запомнить. Ассоциации должны быть необычными, нестандартными, абсурдными, смешными, образными, неожиданными, новыми. Например: есть английское слово bread (произносится как брэд), означающее «Хлеб». Ему созвучно русское слово «бред». Теперь представьте, что вы пришли в булочную, а там нет хлеба. Бред, верно? Складывается цепочка: «bread»-«бред»-«хлеба нет»-«хлеб». Подбор ярких ассоциаций позволяет быстро пополнять словарный запас. Это самый увлекательный метод, который помогает сделать процесс изучения иностранного языка не только интересным, но  развивает фантазию и воображение.
 Например, в английском языке слово Sleep -спать ассоциируется со словосочетанием  «слипаются глаза». Английское слово HILL-холм фонетически ассоциируется с русским словом хилый.  
Созвучным словом к английскому слову look (лук) "смотреть" будет русское слово "лук". Сюжет может быть таким: "Не могу СМОТРЕТЬ, когда режу "ЛУК"; LIP [lip] – ГУБА - "ЛИПкая губа"/"сЛИПлись губы", BULL [bul] – БЫК – бык съел БУЛку.
Awe–(страх) – «О!» – крикнул кто–то от страха.
Brawny (Мускулистый) – Мускулистый как будто из брони.

Harm ( зло) – От хама всегда зло.

Mouse (Мышь) – Микки Маус – сказочная мышь.

Pedigree (Родословная, племенной) – Педигри– корм для собак с родословной.

Возьмём английское слово «goodness», что произносится как «гуднесс» и в переводе означает «доброта». Лично у меня первой созвучной ассоциацией с «гуднесс» было слово «годность». Теперь я подберу ассоциацию по смыслу уже к слову «годность». «Срок годности доброты» — почему бы и нет? Данный метод привлекателен тем, что вам не придется зубрить дословный перевод: достаточно лишь запомнить ту ассоциацию, которую придумали вы сами.

Самый главный закон памяти – это применение в жизни. Поэтому важно каждый день стараться учить как можно больше слов. 
Обучение чтению.

В английском языке есть две согласные буквы –c, g, которые по-разному звучат перед разными гласными: 

C[s] перед e, i, y: city, nice, cyclist [siti], [nais], [saiklist] – город , симпатичный, велосипедистки;

C[k] перед a, o, u: cat, cop, cup [kεt], [kכp], [kΛp]- кошка , «коп», чашка

Запомнить это правило помогут такие сюжеты:

В нашем городе симпатичные велосипедистки.
«Коп» и кошка пьют из одной чашки.
G[d3] перед e, i, y: general, giraffe, gym- генерал, жираф, гимнастический зал;

G[g] перед a, o, u: gate, goose, gun- ворота , гусь, ружьё.

Здесь такие сюжеты:

Генерал на жирафе скачет по гимнастическому залу.
Я в воротах гуся подстрелил из ружья.
Гласные буквы тоже оживают и живут в « домиках»- слогах, но они будут звучать по-разному, в зависимости от ситуаций:

1 тип слога – дверь в домиках открыта и гласные нас встречают, радуются, и звучать так же, как они называются в алфавите.

2тип слога – дверь в домиках закрыта, а вместо «замка» согласный, в этом случае наши гласные будут произноситься по-другому, они «страдают», поэтому звучат кратко.

Научимся считать по- английски:

1. ONE (ОДИН диВАН)

2. TWO (ДВА самолета «ТУ»)

3. THREE (ТРИ ведра С РЫбой)

4. FOUR (ЧЕТЫРЕ ФОто)

5. FIVE (ПЯТЬ кассет хай-ФАЙ В ящике)

6. SIX (ШЕСТЬ СИКСтинских мадонн)

7. SEVEN (СЕМЬ банок СЕВН ап)

8. EIGHT (взбЕЙТе ВОСЕМЬ яиц)

9. NINE (узНАЙ Номер квартиры)

10. TEN (ТЕНь от числа)

Типы вопросов .

Общие вопросы General Questions- слово General ещё переводится как «генерал». Он военный и ему надо отвечать чётко: «да», «нет», «так точно», поэтому на General Question ( общий вопрос) так и отвечаем.

Специальные вопросы Special Questions- вопрос, на который требуется конкретный развёрнутый ответ. Он « специалист» и задаёт вопросы «что?», « как?» « почему» и т.д., чтобы получить больше информации. «Специалиста» зовут Вай-вен Вер-хо-вод- его имя составлено из вопросительных слов, с которых начинаются специальный вопрос why [wai] (почему), when [wen] (когда), where[ wεә] (где?), how [hau] ( как?), what [wכt] ( что?какой?)

Метод фонетических ассоциаций поможет запомнить быстро и без зубрежки, вопросительные слова:

1.Why[wai]- почему?

2. when [wen]- когда?

3. where [weә ]- где?

4.how [hau]- как?

5. what [wכt]- что, какой?

сначала к каждому слову придумаем фонетический ключ

1.Why- караВАЙ

2. when -ВЕНик

3. where -ВЕЕР

4.how ноу-ХАУ

5. what –ВАТа

из этих слов можно составить короткий и смешной сюжет- так слова лучше запомнятся.

Например:

Вай-Вен Вер-хо-вод засыпал нас вопросами:

1.Почему на столе караВАЙ?

2.Когда ВЕНик купите?

3.Где ВЕЕР?

4.Как применять это ноу-ХАУ?

5.Что это-ВАТа? Какая ВАТа?

Используя данные методы, я убедилась на практике – учащиеся запоминают новые слова в несколько раз быстрее и прочнее. Хорошее знание лексики на 70% обеспечивает успешное изучение языка. Благодаря имеющимся наработкам и обогатив свою методическую копилку данным методом, я смогла добиться положительной динамики роста качества знаний по своему предмету. А это я считаю главным в своей работе.
